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Diskurzní praktiky křesťanských kazatelů při konstituo-
vání standardního relačního páru „my“ – „oni“

MARTIN HAVLÍK

Discursive practices of Christian preachers in the constitution of the standardized
relational pair “us” – “them”

ABSTRACT: The article is concerned with the way in which Christian preachers discursively
handle the categories of “us” and “them” in their sermons. I point out that there are two different
groups of “them” in the sermons: (1) sectarians, and (2) unbelievers. According to self-categorisa-
tion theory, members of “them”, which comprise the so-called “out-group”, are often presented
negatively, in sharp contrast to the positive self-presentation of members of the “in-group”. And
since sectarians comprise the genuine “out-group”, there is no problem for Christian preachers
to talk about them. However, with respect to the latter group the situation is somewhat different.
The problem for the preachers consists in the fact that their aim is not to defeat the unbelievers, but
to make them believers. By using membership categorization analysis, I show how they discur-
sively solve the problem of differentiating unbelievers and believers in such a way that no strict
border splitting “us” and “them” is created. Such distinction might be undesirable for the preach-
ers endeavouring to coax the unbelievers to believe in God and the believers to help unbelievers
find the proper life course, since a definite border between “us” and “them” breeds the negatively
presented “out-group” and positively self-presented “in-group”.

Key words: standardized relational pair, “us”, “them”, membership categorization analysis, sermons

Klíčová slova: standardní relační pár, „my“, „oni“, členská kategorizační analýza, kázání
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Argument vs. vysvětlení: případ souvětí příčinného typu

ONDŘEJ KLEIN

Argument vs. explanation: the case of the complex sentence of causal-semantic
type

ABSTRACT: The author analyses five complex sentences of causal-semantic type in order to dis-
tinguish between an argument and an explanation in such structurally similar complex sentences.
In accord with American philosopher G. R. Mayes (2000), he recognizes differences between
them. The presence of epistemic modality in the main clause of a complex sentence can be seen
as one of the basic distinctive linguistic signals that differentiates an argument from an explanation.
From the pragmatic point of view, an explanation describes causal relations in the real world (speech
sphere included), as opposed to an argument, which makes acceptable “causal relations” in the world
of speech. The hierarchy of the argument and the explanation is also the object of scrutiny. Here
an argument is understood as a superstructural, additional function that a sentential segment (e.g.
an explanation as well) can receive in discourse for various strategic reasons. Finally, the author
analyses an eventual correlation of the distinction between an argument and an explanation and
inductive and deductive reasoning.

Key words: argument, explanation, deduction, induction, abduction

Klíčová slova: argument, vysvětlení, dedukce, indukce, abdukce
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Český lékařský rukopis ze sbírky knížat Czartoryských

ALENA M. ČERNÁ

The Czech medical manuscript from the collection of the Czartoryski princes

ABSTRACT: A number of Czech language volumes from the medieval era on the subject of
medicine have been preserved, stored in domestic and foreign library collections. One of these is
the manuscript from the middle of the 15th century, located in the Czartoryski Library in Cracow
with the call number B 1497. The volume is a compilation and contains therapeutic texts, treatises
on plants and stones, and other specialized treatises. This article describes the content of the volume
in detail, though attention is devoted above all to the characteristics of language at all levels. Of
exceptional interest is the vocabulary used – the volume documents lexical units which are not
documented in other sources or are documented negligibly or with different meanings. There is
detailed commentary on the relationship of this volume to the manuscript with the call number
II H 4 in the Library of the National Museum in Prague, which is a copy of the Polish manuscript.

Key words: Old Czech, development of language, medieval manuscript, medicine

Klíčová slova: stará čeština, vývoj jazyka, středověký rukopis, lékařství
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Jan Chromý

Analýza článků Františka Čermáka věnovaných jazykové
kultuře

An analysis of František Čermák’s articles on language cultivation

ABSTRACT: This article is concerned with texts by František Čermák devoted to issues of Czech
language cultivation. Four major topics are analyzed: standard vs. common Czech, written vs. spok-
en Czech, prescriptivism and the native language of Czechs. Various problems in the analyzed texts
result from an unclear methodological background. Many concepts are used without argumenta-
tion: Čermák fails to substantiate their suitability for his language description. We can find un-
corroborated generalizations which can be interpreted as Čermák’s communicative strategy. Many
statements are rather impressionistic and are not based on relevant language observations. With
regard to these findings, the author of this paper argues that a deep-reaching dialogue should be
held, which may help to clarify the indeterminate situation in Czech linguistics concerning issues
of language cultivation.

Key words: standard Czech, common Czech, prescriptivism, native language, written language,
spoken language, language cultivation, František Čermák

Klíčová slova: spisovná čeština, obecná čeština, preskriptivismus, rodný jazyk, psaný jazyk,
mluvený jazyk, jazyková kultura, František Čermák
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